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Proverbs	4
[Mode	1]
	based	on	the	work	of	Suzanne	Haik-Vantoura	
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	אלֹ		ר֣צֵַי	

	ךְרֶ֣דֶבְּ	 11

	ךָתְּכְֶלֽ֭בְּ	 12

ּיחַ	 	תֹו֣נְׁש		םיִֽ

	רֶׁשֹֽי	

ְל	 	ךָ֗֝

	יֵלְּגְעמַבְּ	

	ירָ֑מָאֲ	ּ	ובּ֥רְִיְו	

	ןֵ֑ח		תרֶ֖טֲֶע		תרֶ֣אְֶפתִּ	

	הֵ֣נקְ	

	ךָּ֑מֶמְֹורתְּֽו	

	המָכְָ֭ח	

	טתֵּ֗֝		ירֵמְאִֽמֵ	

	תיִׁ֣שארֵ	 7

	ן֣תֵּתִּ		ךְָׁשאֹרְ֭ל		תַיְוִל	 9

ָ	הֶ֥לסְְלסַ	 8

	לאְַו	

	הָֽניבִ	

	ח֥כְַּׁשתִּ	

ּצתְִו	 	ךָּרְֶֽ

	לאַ	

ִה	 	ךָיתִּ֗כְרַדְ֝

	יִנ֭בְּ		ח֣קְַו	

	ךָי֑תִרֵֹה	

	ע֣מְַׁש	 10

	המָכְָ֭ח	

	ךֶָּֽנְּגמַתְּ	

	י֣כִּ		הָּנֽקֶבְּחַתְ	

	הֵ֣נקְ	

	הָ֑ניבִ	

ָ	ה֥בֶָהאֱ	

	הֵ֣נקְ	

	לכָבְּו		ךְָ֗נָיְנקִ֝	

	המָכְָ֭ח	

	ךָּרֶ֑מְְׁשתְִו	

	ךָדְבֵּ֗כַתְּ֝	

	ה֑מָכְָח	

	הֵ֣נקְ	 5

	לאַ	 6
ָ	ה֥בְֶזעַתַּ	

	הֵֽיְחֶֽו	

	יִֽפ	

ֹמְׁש		י֣תַֺוצְמִ	 	ירַ֥בָדְּ		ךָ֑בִֶּל		ר֖

	יֵ֥נְפִל		יֽמִּאִ	
ִחָיְ֝ו	 	די֗

	בֹו֭ט		ם֑כֶָל	
	יתִּ֣תַָנ	

	יתִיִ֣יָה		י֑בִאְָל		ךְרַ֥	

	י֤כִּ		חקֶַ֣ל	 	תעַדַָ֥ל		הָֽניבִּ	2

ִל		ךְמָתְִֽי	 ּיוַ		י֗ 	יִנרֵֹּ֗יוַ		רמֶאֹ֥ 4

	יכִּ		ן֭בֵ	 	לֽאַ	ּ	ובֹֽזֲעתַּ	3

	רסַּו֣מ		ב֑אָ	ּ	וביִׁ֗שקְהְַ֝ו	

	יתִ֗רָֹותּֽ֝	

ּ	ו֣עמְִׁש		םיִנ֭בָ	 4.1
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	הֶ֑פּ	 	ר֣סֵָה		ךָמְּ֭מִ		תּוׁ֣שקְִּע		תּו֥זְלּו	 ּיחַ	24 	םיִֽ

	רֹ֣צְנ	

	ךָֽבֶבְָל	

	לכָּֽמִ		רמְָׁש֭מִ	 23

	ךְֹות֣בְּ	

	הבָיִׁ֑שקְהַ	

	םֹוּֽיהַ	

	ירַ֣בָדְִל	

	דעַ		ןֹוכְ֥נ	

	יִנ֭בְּ	 20

	רֹו֗אָ֝ו	

	אֵֽפּרְמַ	

	םרֵ֗מְָׁ֝ש	

	לכְָלּֽו	ֹ	ורָׂ֥שבְּ	

	ךָיֶ֑ניֵעמֵ	
ּ	וזיִ֥לַּי	

	ךְֵ֥לֹוה	

	ה֥מֶּבַּ	ּ	ולֵֽׁשכִָּי	

	רֹוא֣כְּ		הַּג֑נֹ	

	יֽכִּ		תֹוא֥צְֹותּ	 	ךָ֑בִֶּל	ּ	וּנמֶּ֗מִ֝	

	לאַ	 21

	םֵ֭ה		םֶ֑היאֵצְֹמְל	

	טהַ		ךֶָֽנְזאָ	

	א֥לֹ	ּ	וע֗דְָ֝י	

ֹאְו		םיקִידִּ֭צַ	 	חרַ֣ 18

	הָ֑לֵפאֲֽכָּ	

ּ	ותְּֽׁשִי	

ּיחַ	 	םיִ֣
	יֽכִּ	 22

	ירַ֗מָאֲלַ֝	

	ךְרֶ֣דֶּ		םיִעָׁשרְ֭	 19

	םי֣סִמָחֲ	

	ןיֵ֖יְו	

	םאִ	

	םֶחֶ֣ל		עַׁשרֶ֑	

	י֤כִּ		א֣לֹ	ּ	ונְׁשִֽ֭י	 16

	י֣כִּ	ּ	ומחֲָ֭ל	 17

	רֹובֲֽעוַ	

ּ	וליִֽׁשכְַי	

	ה֖טְֵׂש		ויָ֣לָעמֵ	

	לאְַו		רֵּׁ֗שאַתְּ֝		ךְרֶ֣דֶבְּ	

	ר֣סָּומּבַּ		לאַ	

ֹבתָּ	 	םיִעָׁשרְ֭		לאַ		א֑

	קֵ֣זחֲהַ	 	לֵֽׁשכָּתִ	13

	םאִ		א֥לֹ	

ֹ	ובּ֑	

	םתָָ֗נְׁ֝ש	

ּ	והֵ֥ערְָפּ		לאַ	 15

	הָ֥לְזְגִנְֽו	
ּ	וערֵָ֑י	

	םיִֽערָ	

	א֣לֹ	

	רבֲָעתַּ	

ֹאבְּ	 	חרַ֣ 14
ּיחַ	 	ךָיֶֽ

	יכִּ		איִ֥ה	

	םאְִו		ץּור֗תָּ֝		א֣לֹ	

ּצִ֝נ	 	ףרֶ֑תֶּ	ָ	הרְֶ֗

	ךָדֲֶ֑עצַ	

2
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ֹמְׂשּו		ר֖סֵָה	֣	ךְָלְגרַ		ערָֽמֵ	 	לוא֑

	לכְָֽו		ךָי֥כֶרָדְּ	

	חכַ֣נְֹל	ּ	וטי֑בִַּי	

ּגְעמַ		ךֶָ֑לְגרַ	 	סֵלּ֭פַּ		לַ֣ 26

	ךָיֶניֵ֭ע	 25

	טתֵּ	
	לֽאַ		ןי֥מִָי	 ֹכִּי	27 ּ	ונֽ

ּ	ורִׁ֥שְיַי		ךָֽדְֶּגֶנ	

	קֵ֥חרְהַ		ךָּֽמֶּמִ	

	ךָיֶ֗פּעְַפעְַ֝ו	

	םִיתַָ֗פְׂ֝ש	
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